
Soddisfa i requisiti della norma IEC 61000-3-12

3 anni di garanzia

Funzioni di risparmio energetico avanzate per la riduzione dei costi energetici

Eccellenti proprietà di controllo
Preciso, potente, versatile

FR-A846

Informazioni prodotto

Alte prestazioni grazie al Real Sensorless Vector Control

EBG 262-IT

Inverter
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Eccellente comporta-
mento di regolazione e 
rapido tempo di risposta
Controllo di velocità molto preciso, tempi di 
risposta molto veloci, di programmazione 
e start-up semplici, alta flessibilità e grado 
di protezione IP55; questo quanto creato 
da Mitsubishi Electric con i nuovi FR-A846.

FR-A846, al pari del modello Standard in 
IP20, è dotato dell'ultimo processore ad alta 
velocità della Mitsubishi Electric. Proprietà 
di controllo migliorate e la più rapida rispo-
sta in frequenza garantiscono un funziona-
mento sicuro e preciso in ogni applicazione

Alcune tra le caratteristiche più importanti 
sono l'interfaccia USB integrata per la pro-
grammazione e il download dei parametri, 
la tastiera di programmazione LCD multi lin-
gua con orologio integrato di serie, il basso 
consumo, le funzioni di risparmio energe-
tico, le funzioni Safety standard, tre slot di 
espansione per una vasta scelta di schede 
opzionali e schede di rete.

Grazie alla sua impressionante versatilità 
che lo rende ideale per applicazioni che 
vanno dalle macchine utensili agli avvol-
gitori, dalle applicazioni in ambito Water 
al Food & Beverage, dai compressori alle 
applicazioni nel navale, con il suo grado di 
protezione IP55 FR-A846 rappresenta la sin-
tesi tra economicità, adattabilità ambientale 
e alte prestazioni in un unico inverter.

Con FR-A846 Mitsubishi Electric presenta 
un nuovo concetto di Inverter inteso per 
installazione “remota” (bordo macchina) e in 
ambiente gravoso grazie al grado di prote-
zione IP55.

Caratteristiche principali 
e funzioni intelligenti

�� Controllo vettoriale sensorless

La regolazione vettoriale RSVC permette 
di avere una risposta molto rapida e pre-
cisa nel controllo di velocità del motore ad 
anello aperto. In combinazione con la fun-
zione di Autotuning dei dati motore, si può 
arrivare al 200% della coppia in un range di 
frequenza tra 0,2 e 400Hz.

�� Autotuning facile e preciso per il 
controllo sia di motori standard che 
motori PM di terze parti

Grazie ai nuovi algoritmi di regolazione 
è possibile controllare anche motori 
a magneti permanenti (PM Motor).

�� Posizionamento assoluto  
e funzioni PLC integrate

Attraverso il PLC integrato e la modalità di 
posizionamento assoluto, è possibile gestire 
il controllo completo di una macchina. 
E’ possibile inoltre il controllo di posizione 
ad anello aperto di un motore a megneti 
permanenti di tipo IPM.

�� Optimum Excitation Current (OEC)

L'OEC massimizza il rendimento del motore 
permettendo con ciò ulteriore risparmio 

di energia. Rispetto al controllo V/f, ad un 
carico del motore del 10 % è così ad esem-
pio possibile un aumento dell'efficienza del 
15 % circa.

IP55 Grado di protezione 
per ambienti gravosi

Grazie alla possibilità di installazione fuori dal quadro elettrico, FR-A846 trova un utilizzo ideale sulle gru.

Le applicazioni di posizionamento sono uno dei nume-
rosi campi di utilizzo

L'A846 può essere utilizzato come azionamento perife-
rico per sistemi di convogliamento e trasporto.
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�� Alta flessibilità grazie al PLC 
integrato

L'inverter FR-A846 può essere programmato 
comodamente con il software PLC standard 
della Mitsubishi Electric, che fa parte del  
FR Configurator2. È anche possibile sincro-
nizzare il programma del PLC al real time 
clock del pannello di controllo LU-08.

�� Alimentazione a 24 V del circuito di 
controllo

L'alimentazione del circuito di controllo con 
una tensione a 24 V permette il funziona-
mento del sistema anche in assenza della 
tensione di alimentazione principale. E’ pos-
sibile quindi mantenere sia la possibilità di 
parametrizzazione che mantenere attive le 
reti di comunicazione.Inoltre, dalla discon-
nessione della parte di potenza si possono 
trarre grossi vantaggi in termini di risparmio 
energetico e usura di alcuni componenti 
come i condensatori, le ventole etc.

�� Elevata sicurezza di sistema

La serie FR-A846 dispone di un doppio 
canale Safety per l'arresto sicuro. Questo 
permette un funzionamento in sicurezza 
conformemente alla Direttiva macchine 
europea, senza necessità di inserire un 
contattore supplementare. Con ciò l'inver-
ter FR-A846 è conforme agli standard ISO 
13849-1, PLd e IEC 60204-1 Cat. 3, EN 61508 
e EN 61800-5-2 SIL2,

�� Facile nell'uso

Con il „digital dial“ integrato del pannello 
di controllo, l'utente ha un accesso diretto 
a tutti i parametri. La tastiera di program-
mazione FR-LU08 di serie con display LCD, 
multilingue e con real time clock integrato, 
è facile e intuibile.

Agli inverter della serie FR-A846 possono 
essere collegati anche i terminali grafici 
(GOT) della Mitsubishi Electric. I parametri 
di comunicazione per il collegamento con 
HMI vengono settati automaticamente. 
I pannelli GOT sono ad alta risoluzione e per-
mettono una grande facilità d'uso grazie allo 
schermo Touch Screen.

�� Contromisure efficaci per la 
soppressione EMC e contenuto 
armonico.

Con il filtro EMC integrato di serie, l'azionamento 
è conforme ai requisiti della Direttiva EMC 
(EN 61800-3, 1° ambiente, Categoria C2). Grazie 
ad una DC Reactor integrata anch’essa di serie, 
il contenuto armonico in rete è notevolmente 
ridotto fino a soddisfare i requisiti della norma 
IEC 61000-3-12.

�� Funzioni risparmio energetico

Può essere scelta la funzione risparmio 
energetico più adatta alla propria applica-
zione. L'assorbimento di potenza può essere 
ridotto ad esempio attivando la funzione di 
controllo della ventola di raffreddamento, 
con la quale la ventola stessa viene disin-
serita nei periodi di inattività. Durante il 
funzionamento il controllo contribuisce 
al risparmio energetico mediante regola-
zione ottimale della corrente di eccitazione 
o alimentando altri dispositivi con energia 
rigenerativa del motore. Il risparmio può 
essere inoltre visualizzato attraverso i moni-
tor dedicati.

�� Ulteriore risparmio energetico con 
motori PM

FR-A846 può contribuire all'ulteriore rispar-
mio energetico attraverso la sostituzione 
dei tradizionali motori asincroni con motori 
a magneti permanenti (motori PM). Un 
motore PM è più efficiente poichè non vi 
sono perdite secondarie nel rame. Inoltre 
i magneti integrati creano il flusso magne-
tico e di conseguenza per “far girare” motore 
è necessaria meno energia.

�� Connettività con diverse reti

Gli inverter della serie FR-A800 possono 
essere monitorati e controllati tramite 
numerose reti e field-bus. Per le reti più 
importanti, come CC-Link IE Field, CC‑Link, 
Profibus DP/DPV1, Profinet/EtherNet IP/
EtherCat (disponibile a breve), SSCNETIII/H, 
DeviceNet™, e LONWORKS sono disponi-
bili unità opzionali. E’ invece supportata 
come standard la comunicazione RS485 
(Protocollo inverter Mitsubishi-Electric, 
Protocollo Modbus-RTU). 

�� Facile manutenzione

Per poter accedere direttamente a scopo 
manutenzione e per un ON/OFF diret-
tamente in loco, l’inverter FR-A846 può 
essere ordinato con opzione “Sezionatore” 

con manovra di accensione e spegnimento 
direttamente sul coperchio frontale.

�� Set up facile

L’ inverter può essere facilmente settato con 
il software FR Configurator 2 attraverso l’in-
terfaccia USB di serie per connessione Plug 
and Play. I parametri possono essere caricati 
facilmente su comuni chiavette USB.

�� Componenti “long life”

Componenti come le ventole di raffredda-
mento o i condensatori di filtro sono stati 
selezionati per una durata operativa di 
10 anni. Utilizzando inoltre le varie funzioni 
di controllo ed Energy saving, la loro durata 
può anche essere superiore.

FR-LU08 con visualizzazione del testo intero fino a quin-
dici lingue e con real time clock.

Contromisure efficaci per la soppressione di disturbi 
EMC e THDI grazie al filtro EMC (categoria C2) e alla 
DC Reactor integrati di serie.
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Filiali Europee Rappresentanti Europei

Specifiche tecniche

Ingombri

Condizioni ambientali Specifiche tecniche

Tensione di collegamento Trifase, 380-500 V AC (-15 %, +10 %) a 50/60 Hz,

Temperatura ambiente Da -10 ºC a +40 ºC (senza formazione di condensa)

Umidità relativa ammessa Conforme a IEC 60721-3-3 classe 3C2, 
max. 95 % Ur (senza formazione di condensa)

Altitudine Max. 1000 m s.l.m.

Grado di protezione IP55

Resistenza alle vibrazioni Max. 0,6 G

Tipo Corrente nominale dell'apparecchio [A] Potenza nominale motore [kW]

Classe 400 V LD 1 ND 1 LD 1 ND 1

FR-A846-00023 2,1 1,5 0,75 0,4

FR-A846-00038 3,5 2,5 1,5 0,75

FR-A846-00052 4,8 4 2,2 1,5

FR-A846-00083 7,6 6 3,7 2,2

FR-A846-00126 11,5 9 5,5 3,7

FR-A846-00170 16 12 7,5 5,5

FR-A846-00250 23 17 11 7,5

FR-A846-00310 29 23 15 11

FR-A846-00380 35 31 18,5 15

FR-A846-00470 43 38 22 18,5

FR-A846-00620 57 44 30 22

FR-A846-00770 70 57 37 30

FR-A846-00930 85 71 45 37

FR-A846-01160 106 86 55 45

FR-A846-01800 144 110 75 55

FR-A846-02160 180 144 90 75

FR-A846-02600 216 180 110 90

FR-A846-03250 260 216 132 110

FR-A846-03610 325 260 160 132

1 LD = light duty (120 % per 60 s, 150 % per 3 s); ND = mormal duty (150 % per 60 s, 200 % per 3 s)
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Inverter W W1 H H1 D C

FR-A846-00023 (0,4K) fino a 00170 (5.5K)
238 201

520 508 271 8

FR-A846-00250(7,5K) fino a 00470(18.5K) 650 632,5 285 10

FR-A846-00620(22K) fino a 01160(45K) 345 300 790 770 357 12

FR-A846-01800(55K) fino a 02600(90K)
420

350 1360 1334
456,6 15

FR-A846-03250(110K) fino a 03610(132K) 290 1510 1482

1 Da 00620 e superiori gli ingombri posso differire.

Tutte le dimensioni in mm


